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Tiesības uz politisko līdzdalību personām ar garīgās veselības problēmām un personām ar intelektuālās attīstības traucējumiem
2010. gada oktobris
	Ziņojumā aplūkoti jautājumi, kas ir visciešāk saistīti ar nediskriminācijas principu (21. pants), personu ar invaliditāti integrāciju (26. pants), tiesībām balsot un tiesībām kandidēt Eiropas Parlamenta vēlēšanās (39. pants) un tiesībām balsot un tiesībām kandidēt pašvaldību vēlēšanās (40. pants), kuras visas ietvertas Eiropas Savienības Pamattiesību hartas III sadaļā “Vienlīdzība” un V sadaļā “Pilsoņu tiesības”.
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Liela daļa informācijas par Eiropas Savienības Pamattiesību aģentūru ir pieejama internetā.
Tai iespējams piekļūt, izmantojot Pamattiesību aģentūras tīmekļa vietni fra.europa.eu.
Reproducēšana ir atļauta tikai nekomerciāliem mērķiem, norādot avotu.
Ja rodas jautājumi par šo tulkojumu, lūdzu, skatiet angļu valodas versiju, kas ir šī dokumenta oriģinālā un oficiālā versija.

Priekšvārds
Kopš 2008. gada 3. maijā stājās spēkā ANO Konvencija par personu ar invaliditāti tiesībām (CRPD), līdz 2010. gada septembrim to ir ratificējušas 16 ES dalībvalstis, bet daudz vairāk valstu atrodas dažādos ratifikācijas procesa posmos. Pašreiz, kad sagaidāma Eiropas Savienības pievienošanās konvencijai, personu ar invaliditāti tiesību aizsardzības jomā tiks sperts vēl viens liels solis uz priekšu. Pirmoreiz ES veiktā starptautiska cilvēktiesību aizsardzības līguma ratifikācija jau pati par sevi iezīmē ievērojamu attīstību. Personām ar invalidāti tas konkrēti nozīmē, ka CRPD tiesības un principi tiks atbalstīti ES mērogā un ka ES un dalībvalstu darbība tiks kontrolēta starptautiski.
CRPD pieprasa pašos pamatos mainīt mūsu sabiedrības attieksmi pret personām ar invaliditāti. Konvencija skaidri atzīst, ka personām ar invaliditāti ir tādas pašas pamattiesības kā jebkuram citam cilvēkam. Tomēr galvenais uzdevums ir nodrošināt, lai uz papīra uzrakstītās tiesības tiktu ieviestas praksē. Tādējādi visnozīmīgākā CRPD iekļautā izaugsme ir šāda: nevis peronām ar invaliditāti ir jāiekļaujas sabiedrībā, bet tagad sabiedrības uzdevums ir pieskaņoties un pielāgoties personām ar invaliditāti un viņu īpašajām vajadzībām. Veicot stingru izmaiņu pārraudzību praksē, šis mērķis kļūs par realitāti.
Šis ir Eiropas Savienības Pamattiesību aģentūras (FRA) pirmais projekts invaliditātes jomā. Tas tiek veikts atbilstīgi CRPD. Projekta mērķis ir izvērtēt situāciju pamattiesību jomā dažām no visneaizsargātākajām iedzīvotāju grupām ar invaliditāti, proti, tiem, kam ir garīgās veselības problēmas un intelektuālās attīstības traucējumi.
Šis īpašais ziņojums par personu ar intelektuālās attīstības traucējumiem un personu ar garīgās veselības problēmām tiesībām uz politisko līdzdalību iepazīstina ar provizoriskiem rezultātiem, kas iegūti no pētījuma juridiskās daļas. Tiesības balsot un tikt ievēlētam tika izvēlētas, jo tās ir pamattiesības, kuras izmantot būtu jābūt vienlīdzīgai iespējai visiem Savienības pilsoņiem. Ziņojumā aplūkoti starptautiskie un Eiropas standarti šajā jomā un analizēts pašreizējais tiesiskais regulējums visās 27 ES dalībvalstīs, lai palielinātu informētību par pašreiz ES dalībvalstīs notiekošo reformu procesu.
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Ievads
Eiropas Savienības Pamattiesību aģentūra (FRA) 2009. gadā uzsāka savu pirmo projektu invaliditātes jomā. Šī trīs gadu ilgā projekta ietvaros tiks izvērtēta personu ar garīgās veselības problēmām un intelektuālās attīstības traucējumiem pamattiesību aizsardzība. Projekts tiek īstenots atbilstīgi FRA izveidotai sociāli tiesiskai pieejai, kas sastāv no juridiska pētījuma 27 ES dalībvalstīs 2009.-2010. gadā, to papildina socioloģisks pētījums, kas veikts uz vietas astoņās ES dalībvalstīs. Pētījumam atbalstu nodrošina partneru tīkla paplašināšana, kas konsultē FRA par darba attīstību un virzību. Lai nodrošinātu to, ka ir ietvertas pētījuma mērķa grupas un tām piegādāta pieejamā informācija, tiks izstrādāta īpaša un piemērota saziņas politika.

FRA ir nolēmusi sākt savu darbu invaliditātes jomā, koncentrējot uzmanību uz to sabiedrības daļu, ko Eiropas Cilvēktiesību tiesa (ECT) ir aprakstījusi kā “īpaši neaizsargātu sabiedrības grupu, kas iepriekš ir cietusi no ievērojamas diskriminācijas”
, proti, personām ar intelektuālās attīstības traucējumiem un personām ar garīgās veselības problēmām. Atzīstot, ka tās ir divas atsevišķas grupas, abām tomēr ir līdzīgs liktenis, jo pārāk bieži tās tiek uzskatītas par kauna traipu un izslēgtas no sabiedrības.
Ir grūti vienprātīgi vienoties par abu pētījumā iekļauto grupu definīciju. Taču ziņojumā tiks izmantotas šādas definīcijas:

Personai ar intelektuālās attīstības traucējumiem attīstības vajadzības ir mūža garumā. Intelektuālās attīstības traucējumi ir lēnas attīstības stāvoklis, uz kuru zāles neiedarbojas.
Persona ar garīgās veselības problēmām ir pacients. Garīgu slimību var ārstēt vai stabilizēt ar zālēm, psihoterapiju vai citiem atbalsta paņēmieniem.3
FRA apzinās, ka atkarībā no jurisdikcijas, valsts vai organizācijas attiecībā uz abām pētījumā iekļautajām personu grupām tiek lietoti dažādi termini. Pēc rūpīgas konsultēšanās ar partneru organizācijām, kas pārstāv šīs personu grupas, aģentūra ir nolēmusi runāt par ”personām ar intelektuālās attīstības traucējumiem” un ”personām ar garīgās veselības problēmām”. Dažos gadījumos, lai izvairītos no atkārtošanās, lasītājs atradīs atsauci uz ”personām ar invaliditāti”, šāda atsauce ir veikta atbilstīgi ANO Konvencijai par personu ar invaliditāti tiesībām (CRPD) un nekādā veidā nav izmantota, lai mazinātu abu grupu atšķirības.

Viens no aģentūras pamatuzdevumiem ir ES iestādēm un ES dalībvalstīm sniegt salīdzinošu informāciju par stāvokli Savienībā. Laikā, kad Eiropas Savienībā, kā arī tās 27 dalībvalstīs notiek pievienošanās process CRPD, FRA, pildot savu uzdevumu, savāca informāciju par personu ar invaliditāti pamattiesību stāvokli Savienībā. Šī informācija papildina citu organizāciju, piemēram, Eiropas Padomes (EP), darbu, kas patlaban īsteno savu vispārējo Rīcības plānu attiecībā uz invaliditāti (2006.-2015.g.)
Lai gan FRA projekta par invaliditāti nākošie rezultāti tiks publicēti 2011. un 2012. gadā, aģentūra publicē sākotnējos konstatējumus, kas iegūti juridiskā pētījuma gaitā. Šis pētījums jau ir veikts, lai palīdzētu tām ES dalībvalstīm, kas pašreiz veic reformas minētajā jomā.
FRA izvēlējās publicēt īsu ziņojumu par tiesībām uz politisko līdzdalību, kas ir viena daļa no plašāka pētījuma par personu ar garīgās veselības problēmām un intelektuālās attīstības traucējumiem pamattiesībām, divu galveno iemeslu dēļ. Tiesības balsot mūsu demokrātiskajās valstīs ir būtiskas. Turklāt tajā ar piemēriem ilustrēti trīs pamatprincipi ar CRPD pamatotā invaliditātes stratēģijā, proti, nediskriminēšana, vienlīdzība un aktīva iekļaušana. 
Šeit sniegtie konstatējumi ir pamatoti ar datiem, kas savākti FRA FRALEX juridisko ekspertu tīklā. Papildu informācija tika ievākta apmaiņas ceļā ar galvenajiem partneriem, tostarp Eiropas Komisijas Augsta līmeņa ekspertu grupu, Eiropas Koordinācijas forumu Eiropas Padomes Rīcības plānam attiecībā uz invaliditāti (2006.-2015.g.), divām lielākajām nevalstiskajām organizācijām (NVO) šajā jomā, Mental Health Europe un Inclusion Europe,
 un vairākām valsts cilvēktiesību organizācijām, kas darbojas invaliditātes jomā. FRA izsaka pateicību par šo vērtīgo palīdzību. Taču aģentūra uzsver, ka šajā ziņojumā ietvertie secinājumi atspoguļo FRA viedokli un ne vienmēr kādu no sadarbības organizāciju viedokļiem.
Šī ziņojuma sākumā ir analizēti galvenie starptautiskie un Eiropas principi saistībā ar tiesībām uz politisko līdzdalību. Stāvoklis dalībvalstīs ir apkopots un salīdzināts otrajā sadaļā. Turpmāk ziņojums iepazīstina ar tiesisko stāvokli ES dalībvalstīs un nobeigumā iezīmē dažas turpmākās attīstības iespējas 
1.
Starptautiskie un Eiropas standarti
1.1.
Vispārējās tiesības uz politisko līdzdalību
Vispārējās cilvēktiesību deklarācijas (1948.g.) 21. pants
1)
Katram cilvēkam ir tiesības piedalīties savas valsts pārvaldē tieši vai ar brīvi izvēlētu pārstāvju starpniecību. (…)
3) 
Tautas gribai ir jābūt valdības varas pamatam: šai gribai ir jābūt izteiktai periodiskās un nefalsificētās vēlēšanās, kam jānotiek uz vispārēju un vienlīdzīgu vēlēšanu tiesību pamata, aizklāti balsojot vai arī citās līdzvērtīgās formās, kas nodrošina vēlētāju brīvas gribas izpaudumu.
Starptautiskā pakta par pilsoņu un politiskajām tiesībām (1966.g.) 25. pants
Katram pilsonim, neskatoties uz nekādām 2. pantā minētajām atšķirībām un bez nepamatotiem ierobežojumiem, jābūt tiesībām un iespējai:
(a) piedalīties valsts lietu kārtošanā gan tieši, gan arī ar brīvi izraudzītu pārstāvju starpniecību;

(b) balsot un tikt ievēlētam īstās periodiskās vēlēšanās, kas notiek uz vispārēju un vienlīdzīgu vēlēšanu tiesību pamata, aizklāti balsojot, un kas nodrošina vēlētāju brīvas gribas izpaudumu; (…)
Tiesībām uz politisko līdzdalību ir gara un daudz apspriesta vēsture.
 Līdz ar Vispārējās cilvēktiesību deklarācijas 21. pantu svinīgu proklamēšanu tās kļuva juridiski saistošas, iekļaujot tās Starptautiskajā paktā par pilsoņu un politiskajām tiesībām (ICCPR). ANO Cilvēktiesību komiteja 1996. gadā pieņēma Vispārējo komentāru par ICCPR 25. pantu. Skaidrojot šo pantu, Cilvēktiesību komiteja atzina, ka ir pieļaujami balsošanas tiesību ierobežojumi. Taču šo tiesību realizēšanas nosacījumiem “būtu jābūt balstītiem uz objektīviem un saprātīgiem kritērijiem”.
 Piemēram, attiecībā uz komiteju par likumīgu ierobežojumu var uzskatīt prasības noteikšanu par lielāku vecuma robežu personas ievēlēšanai noteiktā amatā. Taču “šo tiesību baudīšanas ziņā nedrīkst būt atšķirības starp pilsoņiem pēc to rases, ādas krāsas, dzimuma, valodas, reliģijas, politiskajiem vai citiem uzskatiem, valstiskās vai sabiedriskās izcelsmes, īpašuma, dzimšanas vai cita stāvokļa”.

Turklāt Cilvēktiesību komiteja uzskatīja par “neapdomīgu ierobežot tiesības balsot fiziskas invaliditātes dēļ vai uzspiest prasības saistībā ar rakstpratību, izglītību vai īpašumu”.
 Tomēr Cilvēktiesību komiteja uzskata, ka ”garīga nespēja var būt par pamatu, lai atteiktu personai piešķirt tiesības balsot vai tiesības ieņemt amatu”.
 Kā norādīts nākamajā sadaļā, iespējams, ka Cilvēktiesību komitejas skaidrojums ir jāpaplašina, lai pienācīgā veidā ņemtu vērā starptautisko cilvēktiesību aizsardzības attīstību invaliditātes jomā.
Eiropas Civiltiesību konvencijas (1952.g.) pirmā protokola 3. pants
Augstās līgumslēdzējas puses apņemas ik pēc zināma laika perioda rīkot brīvas un aizklātas vēlēšanas apstākļos, kas veicina tautas viedokļa brīvu izpausmi, izvēloties likumdevēju varu.
Eiropas līmenī tiesības uz brīvām vēlēšanām ir garantētas Eiropas Cilvēktiesību konvencijas (ECTK) pirmā protokola 3. pantā. Sākotnēji nebija skaidrs, vai konvencijas izstrādātāji vēlējās aprobežoties tikai ar ECTK dalībvalstu demokrātiskām struktūrām, vai arī garantēt individuālas tiesības uz brīvām vēlēšanām ikvienam.
 Eiropas Civiltiesību tiesas (ECT) precedentu tiesības to izskaidroja. Savā precedentu radošajā spriedumā lietā Mathieu-Mohin un Clerfayt v. Beļģija1987. gadā
 ECT apstiprināja, ka Pirmā protokola 3. pants aizsargā „subjektīvās tiesības uz līdzdalību” (51. rindkopa) – kas nozīmē tiesības balsot un tiesības tikt ievēlētam (sauktas arī par aktīvajām un pasīvajām balsstiesībām).
ECT precedenta tiesības kopš tā laika ir apstiprinājušas šo sākotnējo pieeju, uzsverot, ka šīs tiesības “ir izšķirošas, lai izveidotu un uzturētu efektīvas un jēgpilnas demokrātijas pamatus, ko regulē tiesiskums”.

Precedentu radošajā lietā Hirst pret Apvienoto Karalisti Nr. 2, kurā tika izskatīts aizliegums notiesātajiem cietumniekiem Apvienotajā Karalistē izmantot tiesības balsot, ECT turklāt konstatēja, ka:
 “… tiesības balsot nav privilēģija. Divdesmit pirmajā gadsimtā demokrātiskā valstī prezumpcijai ir jābūt par labu iekļaušanai… Vispārējas vēlēšanas ir kļuvušas par pamatprincipu (…). Jebkāda atkāpe no [šī] principa var apdraudēt šādi ievēlētas likumdevējas varas un tās izsludināto tiesību aktu demokrātiskumu.”

Lai gan Pirmā protokola 3. pantā nav iekļauti konkrēti tiesību uz brīvām vēlēšanām ierobežojumi (atšķirībā no 8. līdz 11. panta Eiropas Cilvēktiesību konvencijā), ECT ir atzinusi, ka tiesības balsot nav absolūtas.
 Ir pieļaujami daži valstu tiesību aktos paredzētie ierobežojumi. Bet ECT vienmēr uzdod jautājumu, vai piemērotie ierobežojumi neapdraud iespēju “brīvi paust tautas viedokli, izvēloties likumdevēju varu”. To darot, ECT valstu iestāžu ieviestajos ierobežojošajos pasākumos “meklē patvaļības vai proporcionalitātes trūkumu”
. Tai pat laikā ECT atzīst, ka vēlēšanu sistēmas Eiropā ir ļoti dažādas. Tādējādi Eiropas tiesneši tiek sagatavoti dot dalībvalstīm plašu rīcības brīvību (“plašas izpratnes robežas”) attiecībā uz vēlēšanu procesa organizēšanu.
Pirmā protokola 3. pants attiecas uz “likumdevēja izvēli”. To darot, šī panta piemērošanas joma attiecas tikai uz noteikta veida vēlēšanām. Bet saskaņā ar ECT, tas neattiecas tikai uz valstu parlamentu vēlēšanām.
 Rezultātā savā precedentu radošajā spriedumā lietā Matthews pret Apvienoto Karalisti ECT uzskatīja, ka Pirmā protokola 3. pants attiecas arī uz Eiropas Parlamenta vēlēšanām.

Uz tām attiecas arī Eiropas Savienības Pamattiesību harta (CFR) un ES līgumi. CFR 39. pants garantē “ikvienam pilsonim” tiesības balsot un kandidēt Eiropas Parlamenta vēlēšanās, bet CFR 40. pants aizsargā tiesības balsot un kandidēt pašvaldību vēlēšanās. Šīs balsstiesības jāskata kopā ar Līguma par Eiropas Savienību (TEU) 10. pantu un Līguma par Eiropas Savienības darbību (TFEU) 22. pantu (kas paredz tiesības balsot Eiropas Parlamenta vēlēšanās un pašvaldību vēlēšanās)
 , kā arī ar Direktīvu 93/109
 un Direktīvu 94/80
 (kas vairākas reizes grozītas, lai regulētu ES pilsoņu no jaunajām dalībvalstīm līdzdalību).
 Piemērojot nediskriminācijas principu, šīs tiesību normas nosaka ES valstu pilsoņiem un tiem, kas nav šo valstu pilsoņi, vienādas iespējas attiecībā uz tiesībām balsot un tikt ievēlētiem Eiropas Parlamentā un pašvaldību vēlēšanās.
Visbeidzot, 2002. gada Venēcijas komisijas Labas prakses kodekss par vēlēšanu jautājumiem, lai gan nav saistošs tiesību normu dokuments, sniedz interesantas pamatnostādnes par pareizu demokrātisku vēlēšanu norisi.
 Dokumentā ir iekļautas komisijas pamatnostādnes attiecībā uz apstākļiem, kādos var tikt atņemtas tiesības balsot vai tikt ievēlētam. Savā 1. pamatnostādnes 1. punkta d) apakšpunktā dokuments paredz, ka: “i) var paredzēt noteikumus par tiesību balsot un tikt ievēlētām liegšanu personām, bet tikai ievērojot šādus kumulatīvus nosacījumus: ii) tas ir jāparedz ar likumu; iii) ir jāievēro proporcionalitātes princips; nosacījumi attiecībā uz liegšanu personām kandidēt vēlēšanās var būt mazāk stingri nekā attiecībā uz balsstiesību atņemšanu; iv) tiesību atņemšanai ir jābūt pamatotai ar garīgu nespēju vai notiesājošu spriedumu krimināllietā par smagu noziedzīgu nodarījumu; v) turklāt politisko tiesību atņemšanu vai garīgas nespējas konstatēšanu var piemērot tikai ar tiesas skaidri saprotamu lēmumu.”

Kopumā tiesības uz politisko līdzdalību juridiski aizsargā starptautiski un Eiropas dokumenti. Šo tiesību nozīmi labi funkcionējoša demokrātijas procesa nodrošināšanā atklāj dažādu par to īstenošanu atbildīgo iestāžu sniegtie teksti un skaidrojumi.
Saskaņā ar vispārējām cilvēktiesībām tiesības balsot nav absolūtas tiesības, un dažos gadījumos tās var tikt ierobežotas, jo īpaši rīcībnespējas gadījumos. Šis ierobežojums tiešā veidā skar personas ar intelektuālās attīstības traucējumiem un personas ar garīgās veselības problēmām. Nākošajā sadaļā iepazīstināsim ar jaunākajiem tiesību aktiem, kas īpaši aizsargā cilvēku ar invaliditāti tiesības uz politisko līdzdalību.
1.2. 
Tiesības, kas īpaši garantētas personām ar intelektuālās attīstības traucējumiem un personām ar garīgās veselības problēmām

ANO Konvencija par personu ar invaliditāti tiesībām (2006.g.)
29. pants. Līdzdalība politiskajā un sabiedriskajā dzīvē
Dalībvalstis garantē personām ar invaliditāti politiskās tiesības un iespējas tās izmantot vienlīdzīgi ar citiem un apņemas:
a) 
nodrošināt, ka personas ar invaliditāti tieši vai ar brīvi izvēlētu pārstāvju starpniecību var efektīvi un pilnvērtīgi piedalīties politiskajā un sabiedriskajā dzīvē vienlīdzīgi ar citiem, tostarp tiesības un iespējas personām ar invaliditāti balsot un tikt ievēlētām, cita starpā:
i) 
nodrošinot, ka balsošanas procedūras, objekti un materiāli ir atbilstoši, pieejami un viegli saprotami un lietojami;
ii) 
aizsargājot personu ar invaliditāti tiesības balsot aizklātās vēlēšanās un tautas referendumos bez iebiedēšanas un kandidēt vēlēšanās, reāli ieņemt amatus un pildīt visas oficiālās funkcijas visos valsts varas līmeņos, ja nepieciešams, atvieglojot atbalsta un jauno tehnoloģiju izmantošanu;
iii) 
garantējot personu ar invaliditāti kā vēlētāju brīvas gribas izpausmi un šai nolūkā, ja nepieciešams, pēc personas ar invaliditāti pieprasījuma ļaujot balsošanas procesā saņemt palīdzību no kādas citas personas, ko persona ar invaliditāti izvēlējusies; (…)
Konvencijas par personu ar invaliditāti tiesībām (CRDP) 29. pants paredz, ka pusēm ir jānodrošina tas, lai personas ar invaliditāti tieši vai ar brīvi izvēlētu pārstāvju starpniecību varētu efektīvi un pilnvērtīgi piedalīties politiskajā un sabiedriskajā dzīvē vienlīdzīgi ar citiem, tostarp tiesības un iespējas personām ar invaliditāti balsot un tikt ievēlētām. Gerard Quinn pasvītro šī panta nozīmīgumu, “jo personām ar invaliditāti parasti trūkst politiskās ietekmes (neskatoties uz to lielo skaitu).”
 
Taču, kā parādīts iepriekšējā sadaļā, daži balsstiesību ierobežojumi ir likumīgi, jo īpaši, ja tie attiecas uz personām ar garīgās veselības problēmām.
UN Convention on the Rights of


ANO Konvencija par personu ar invaliditāti tiesībām (2006.g.)
1. pants. Mērķis
Šīs konvencijas mērķis ir veicināt, aizsargāt un nodrošināt to, lai visas personas ar invaliditāti varētu pilnībā un vienlīdzīgi izmantot visas cilvēktiesības un pamatbrīvības, un veicināt tām piemītošās cieņas ievērošanu.
Pie personām ar invaliditāti pieder personas, kurām ir ilgstoši fiziski, garīgi, intelektuāli vai maņu traucējumi, kas mijiedarbībā ar dažādiem šķēršļiem var apgrūtināt to pilnvērtīgu un efektīvu līdzdalību sabiedrības dzīvē vienlīdzīgi ar citiem. 
Neskatoties uz Cilvēktiesību komitejas skaidrojumu ICCPR 25. pantam vai Venēcijas komisijas pieņemtajām pamatnostādnēm, lasot tos kopā vienu ar otru, CRPD 1. un 29. pants garantē aktīvās un pasīvās balsstiesības personām ar intelektuālās attīstības traucējumiem un personām ar garīgās veselības problēmām. Kamēr ANO Komiteja par personu ar invaliditāti tiesībām nav sniegusi šo normu autoritatīvu skaidrojumu, vēl nav iespējams pārliecinoši apstiprināt CRPD 29. pantā paredzētās aizsardzības apjomu. Var tikai secināt, ka CRPD pusēm varētu vajadzēt pārskatīt tiesību atņemšanu uz politisko līdzdalību personām ar invaliditāti, kas pirms CRPD stāšanās spēkā tika uzskatīta par pieļaujamu.
Šādu pieeju atbalsta vairāki nesaistoši juridiskie dokumenti, ko vienprātīgi pieņēmusi Eiropas Padomes Ministru komiteja.

Ieteikums Nr. Rec(2006)5 2006. gada 5. aprīlī
Demokrātiskas sabiedrības attīstībā būtiska nozīme ir visu pilsoņu līdzdalībai politiskajā un sabiedriskajā dzīvē, kā arī demokrātiskajā procesā. Sabiedrībai ir jāatspoguļo tās pilsoņu daudzveidība, kā arī jāizmanto šo cilvēku dažādā pieredze un zināšanas. Tādēļ ir svarīgi nodrošināt personām ar invaliditāti iespēju izmantot savas balsstiesības, kā arī tiesības piedalīties šāda veida darbībās.

Ieteikums Nr. Rec(2004)10 2004. gada 22. septembrī
4. pants. Pilsoņu un politiskās tiesības
1. Personām ar garīgiem traucējumiem ir jābūt iespējai izmantot visas savas pilsoņu un politiskās tiesības.
2. Jebkuriem ierobežojumiem izmantot šīs tiesības jābūt saskaņā ar Cilvēktiesību un pamatbrīvību aizsardzības konvencijas noteikumiem, un tās nedrīkst pamatot tikai ar to, ka personai ir garīgi traucējumi.

· Kā var garantēt politisko līdzdalību personām ar invaliditāti?2526
· Vai iespējamie ierobežojumi atbilst spēkā esošajiem starptautiskajiem standartiem?
Uz šiem jautājumiem vēl jāgaida autoritatīvu iestāžu atbildes, bet turpmākajās rindkopās ir doti daži ieteikumi. Taču sākumā ir svarīgi pieminēt juridiskās rīcībspējas jēdzienu. Kā minēts 2. sadaļā, šī juridiskā koncepcija ir galvenā. Patiešām, izpratnes paaugstināšana par juridisko rīcībspēju, kā tagad noteikts CRPD, ir šīs konvencijas stūrakmens.

ANO Konvencija par personu ar invaliditāti tiesībām (2006.g.)

12. pants. Vienlīdzīga tiesībspējas atzīšana
1. Dalībvalstis atkārtoti apstiprina, ka personām ar invaliditāti visur ir tiesības uz viņu tiesībspējas atzīšanu.
2. Dalībvalstis atzīst, ka personām ar invaliditāti līdzvērtīgi ar citiem ir rīcībspēja visās dzīves jomās. (…)

Īsumā, CRPD 12. pants paredz, ka vienlīdzības princips attiecībā pret personām ar invaliditāti un visiem pārējiem attiecas arī uz juridisko rīcībspēju. Taču, kā parādīts nākošajā sadaļā, daudzās ES dalībvalstīs balsstiesību liegšana bieži ir tiešā veidā un dažreiz automātiski saistīta ar juridiskās rīcībspējas zaudēšanu.
 Tomēr 1999. gadā Eiropas Padome ieteica dalībvalstīm, ka balsstiesību liegšanu nav automātiski jāsaista ar juridiskās rīcībspējas vai jebkura cita aizsardzības pasākuma (piemēram, aizbildniecības) zaudēšanu.

Ieteikums Nr. R(99)4 1999. gada 23. februārī
3. princips. Rīcībspējas maksimāla saglabāšana
“... 2. Proti, aizsardzības pasākums automātiski neatņem attiecīgajai personai tiesības balsot, sastādīt mantojumu, piekrist vai atteikties piekrist jebkādām manipulācijām saistībā ar veselību vai pieņemt citus personiska rakstura lēmumus jebkurā laikā, kad viņa vai viņas rīcībspēja to ļauj darīt.”


Šajā kontekstā un pirmo reizi vēsturē Eiropas Cilvēktiesību tiesai bija jālemj par lietu, kurā prasītājs sūdzējās par to, ka viņam sakarā ar viņa garīgās veselības problēmām automātiski atņemtas tiesības balsot. Precedenta spriedumā lietā lajos Ikss pret Ungāriju ECT vienprātīgi konstatēja Pirmā protokola 3. panta pārkāpumu.
 Ikss k-gs cieta no maniakālās depresijas, un viņam tika piemērota daļēja aizbildniecība. Saskaņā ar Ungārijas Konstitūcijas 70. panta 5. punktu personas, kam piemērota pilnīga vai daļēja aizbildniecība, zaudē tiesības balsot. Novērtējot šī pasākuma proporcionalitāti, ECT atzīmēja, ka Ungārijas likumdevējs nekad “nav mēģinājis izsvērt konkurējošas intereses vai izvērtēt ierobežojuma proporcionalitāti” (41. punkts). Tiesa gāja vēl tālāk, neatzīstot, ka Ungārijas iestādēm ir plaša rīcības brīvība, jo, “ja pamattiesību ierobežojums attiecas uz kādu īpaši neaizsargātu sabiedrības grupu, kas kādreiz ir piedzīvojusi būtisku diskrimināciju, piemēram, garīgi rīcībnespējīgām personām, tad valsts rīcības brīvība ir būtiski šaurāka, un tai ir jābūt ļoti svarīgiem iemesliem, lai noteiktu minētos ierobežojumus (…). Iemesls šādai pieejai, kas apšauba dažas klasifikācijas pašas par sevi, ir tāds, ka šādas grupas vēsturiski ir bijušas pakļautas aizspriedumiem ar paliekošām sekām, kā rezultātā radusies to sociālā atstumtība. Šādi aizspriedumi var radīt stereotipisku likumdošanu, kas nepieļauj individualizēti izvērtēt šo grupu spējas un vajadzības (…)” (42. punkts). Nonākot pie šī secinājuma, Tiesa izdarīja dažus tālejošus konstatējumus, kas jo īpaši attiecas uz CRPD 29. pantu:

“Tiesa turklāt uzskata, ka cilvēku ar intelektuālās vai garīgās attīstības traucējumiem uzskatīšana par vienu grupu ir apšaubāma klasifikācija, un viņu tiesību ierobežošana ir ļoti rūpīgi jāpārbauda. Šī pieeja ir atspoguļota citos starptautiskos tiesību dokumentos (…). Tāpēc Tiesa secina, ka nekritisku balsstiesību atņemšanu, neveicot individuālu tiesisku novērtējumu un pamatojoties tikai uz garīgo rīcībnespēju, kam nepieciešama daļēja aizbildniecība, nevar uzskatīt par atbilstīgu likumīgajiem iemesliem balsstiesību ierobežošanai.”

Šīs lietas nozīmīgumu nevar novērtēt par zemu. Lai gan ECT nav tiesīga skaidrot CRPD – tas jādara ANO Komitejai par personu ar invaliditāti tiesībām – šim spriedumam, iespējams, būs ietekme visā Eiropā un ne tikai tajās ES dalībvalstīs, kurās tiesiskais regulējums ir līdzīgs Ungārijā esošajam (skatīt 2. sadaļu). Turklāt spriedums acīmredzami neatbalsta balsstiesību automātisku atņemšanu personām, kurām piemēroti aizsardzības pasākumi. Šķiet, ka Tiesa ir gatava pieņemt, ka personu ar invaliditāti balsstiesības varētu ierobežot ar “individualizētu tiesas lēmumu”. Atliek vērot, kā tas tiks īstenots praksē, jo CRPD 29. pants skaidri aicina dalībvalstis nodrošināt personu ar invaliditāti pilnīgu līdzdalību, ja nepieciešams, piemērojoties viņu īpašajām vajadzībām.

Līdzīgā veidā Eiropas Padomes Ekspertu komiteja par cilvēku ar invaliditāti līdzdalību politiskajā un sabiedriskajā dzīvē (CAHPAH-PPL) patlaban strādā kopā ar Venēcijas komisiju pie Venēcijas komisijas Labas prakses kodeksu par vēlēšanu jautājumiem skaidrojošas deklarācijas sagatavošanas. Šis dokuments saskaņos kodeksu ar principiem, ko garantē CRPD 29. pants.
Kā parādīts iepriekš, starptautiskie un Eiropas tiesību akti saistībā ar personu ar garīgās veselības problēmām un personu ar intelektuālās attīstības traucējumiem tiesībām balsot tiek ātri grozīti, paredzot pilnīgu un vienlīdzīgu līdzdalību. Starptautiskajiem principiem, kas attīstās, ir bijusi un būs ietekme valstu līmenī. 
Nākošajā sadaļā aplūkoti FRA konstatējumi par to, kā 27 ES dalībvalstu tiesiskās sistēmas garantē tiesības uz politisko līdzdalību personām ar garīgās veselības problēmām un personām ar intelektuālās attīstības traucējumiem. Vairāk koncentrējoties uz tiesisko regulējumu, šajā sadaļā nav aplūkoti likumā neparedzētie atvieglošanas pasākumi. Atzīstot šādu pasākumu nozīmīgumu, lai tiesības balsot varētu izmantot pilnībā, to analīze neietilpst šī ziņojuma ietvaros.
2.
Politiskās līdzdalības spektrs
Šajā sadaļā ir analizēti FRA pētījumi par situāciju 27 ES dalībvalstīs attiecībā uz personām ar garīgās veselības problēmām un personām ar intelektuālās attīstības traucējumiem. Valstu prakse šajā jomā ir diezgan atšķirīga. Tomēr mēs varam izdalīt trīs pieejas šai problēmai. Pieeju spektrā ir gan 1) pilnīga izslēgšana no līdzdalības, gan 2) katra gadījuma izskatīšana atsevišķi, gan 3) pilnīga līdzdalība. Nākošajos punktos valstis ir sagrupētas atbilstīgi šīm trim pieejām. Taču vairākās valstīs tiek izmantoti īpaši risinājumi, kas pielāgoti divām atsevišķām šajā ziņojumā apskatītām grupām. Šī iemesla dēļ situācija dotajā valstī var tikt atspoguļota pie dažādām pieejām. Tāpēc viena valsts var atrasties vienā vai divās kartēs (skatīt 1. un 2. karti)
2.1.
Izslēgšana no politiskās līdzdalības
Lielākais vairums Eiropas Savienības dalībvalstu saista politisko līdzdalību ar cilvēka juridisko rīcībspēju. Šo dalībvalstu tiesību sistēmās ir noteikumi par automātisku vai gandrīz automātisku izslēgšanu no līdzdalības. Tās atsaka tiesības uz politisko līdzdalību visām personām, kam tiek piemēroti aizsardzības pasākumi, piemēram, daļēja vai pilnīga aizbildniecība, neņemot vērā viņu faktisko un/vai individuālo funkcionālo spēju līmeni, kā arī to, vai tām ir intelektuālās attīstības traucējumi vai garīgās veselības problēmas. Šīs valstis ir parādītas 1. kartē. Papildu informācija ar konkrētām tiesību normām atrodama I pielikumā 28. lpp. Nākošajās rindkopās doti šīs pieejas piemēri.
Valstīs, kur tiek piemērota automātiska izslēgšana, tā ir vai nu iestrādāta konstitūcijā, vai arī to paredz tiesību akti par vēlēšanām.
Viens piemērs ir Bulgārija, kur izslēgšanu no politiskās līdzdalības izraisa juridiskās rīcībspējas atņemšana. Bulgārijas Konstitūcijas 42. panta 1. punktā teikts: “Katrs pilsonis, kas sasniedzis 18 gadu vecumu, izņemot tos, uz kuriem attiecas tiesisks aizliegums (…), var brīvi vēlēt valsts un vietējo varu un balsot referendumos”.
 Tādējādi personām ar garīgās veselības problēmām un personām ar intelektuālās attīstības traucējumiem, kas tiek uzskatītas par nespējīgām rūpēties par sevi un kurām šī iemesla dēļ ir piemērota aizbildniecība (“ar tiesas aizliegumu”) ir atņemta to juridiskā rīcībspēja. Citiem vārdiem runājot, politiskās tiesības ir atņemtas visiem cilvēkiem, kam ir noteikta daļēja vai pilnīga aizbildniecība, neņemot vērā viņu reālo individuālo funkcionālo spēju līmeni.
 
Turklāt Likumā par politiskajām partijām paredzēts, ka politiskās partijas var veidot tikai tie Bulgārijas pilsoņi, kam ir tiesības balsot.
 Līdz ar to tiesību balsot liegšana aizbildniecībā esošiem cilvēkiem nozīmē arī aizliegumu veikt jebkuras citas politiskas darbības.
Ungārijas Konstitūcija attiecībā uz vispārējām tiesībām balsot paredz skaidru izņēmumu – tās var īstenot tikai personas, kurām ir pilna apmēra juridiskā rīcībspēja.
 Pilnīgā vai daļējā aizbildniecībā esošas personas, pat ja aizbildniecība ir sakarā ar nesaistītu jomu (piemēram, vecāku tiesībām vai piekrišanu medicīniskai ārstēšanai), ir izslēgtas no politiskās līdzdalības. 
Līdzīgi konstitucionālie noteikumi cita starpā atrodami vairākās valstīs: Čehijas Republikā, Dānijā, Igaunijā, Grieķijā, Lietuvā, Luksemburgā, Maltā, Polijā un Portugālē.
Dažās valstīs konkrēti likumi var izraisīt dažu personu kategoriju izslēgšanu no vēlēšanu procesa. Šādas pieejas piemērs ir Vācijas Federālais vēlēšanu likums. Personām, kurām ne tikai ar pagaidu rīkojumu ir nozīmēts aizbildnis visu viņu lietu kārtošanai, tiek automātiski atņemtas tiesības balsot.

Lietuvas tiesību sistēmā ir izmantota līdzīga pieeja: visos attiecīgajos tiesību aktos par vēlēšanām attiecībā uz prezidenta, parlamenta, pašvaldību vai Eiropas Parlamenta vēlēšanām balsošana ir liegta personām, kas ar tiesas rīkojumu atzītas par rīcībnespējīgām.
Līdzīgi noteikumi ir ietverti arī citu valstu tiesību aktos, tostarp: Beļģijā, Čehijas Republikā, Dānijā, Latvijā, Portugālē, Rumānijā un Slovākijā.
Nākošajā sadaļā analizēta situācija, kad personu ar garīgās veselības problēmām un personu ar intelektuālās attīstības traucējumiem līdzdalība ir iespējama, bet ierobežotā veidā. 
1. karte. Izslēgšana no tiesībām uz politisko līdzdalību Eiropas Savienībā
[image: image1.emf]
Piezīme: Exclusion = Izslēgšana; Viena ES dalībvalsts var būt attēlota vairāk nekā vienā kartē, jo attiecībā pret personām ar garīgās veselības problēmām un personām ar intelektuālās attīstības traucējumiem var būt atšķirīga pieeja atbilstīgi attiecīgās dalībvalsts valsts tiesību aktiem. Avots: FRA, 2010.g.
2.2. 
Ierobežota politiskā līdzdalība
Vairākas ES dalībvalstis (Čehijas Republika, Dānija, Igaunija, Somija, Francija, Slovākija, Slovēnija un Spānija; skatīt 2. karti) ir pieņēmušas dažādas prakses, ko var ierindot pa vidu starp abiem spektra poliem, paredzot, ka tiek novērtēta cilvēka faktiskā spēja balsot. Šis individualizētais lēmums rada mūsu klasifikāciju, jo atsevišķos gadījumos šīs valstis ir pieņēmušas vai nu izslēgšanas politiku apvienojumā ar individualizētu novērtējumu (piemēram, Igaunija un Malta), vai pilnīgas līdzdalības politiku, kas papildināta ar īpašu lēmumu attiecībā uz spēju balsot (Spānija un Francija). Turklāt šīs valstis var iedalīt tajās, kur cilvēka stāvokli novērtē ārsts, un tajās, kur novērtēšanu izdara tiesnesis.
 2. karte. Ierobežota politiskā līdzdalība Eiropas Savienībā
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Piezīme: Limited participation = Ierobežota politiskā līdzdalība; Viena ES dalībvalsts var būt attēlota vairāk nekā vienā kartē, jo attiecībā pret personām ar garīgās veselības problēmām un personām ar intelektuālās attīstības traucējumiem var būt atšķirīga pieeja atbilstīgi attiecīgās dalībvalsts valsts tiesību aktiem. Avots: FRA, 2010.g.
Kipras gadījumā, šķiet, ka likumā paredzētās balsstiesību atņemšanas procedūras vairs praksē netiek pielietotas. Tādējādi personas ar intelektuālās attīstības traucējumiem un personas ar garīgās veselības problēmām, kas pēc likuma varētu tikt svītrotas no balsotāju sarakstiem, netiek no tiem izslēgtas.
 

Taču, ja persona ir ievietota psihiatriskās aprūpes iestādē, ārstējošais psihiatrs lemj par to, vai pacients spēs īstenot savas tiesības balsot. Pacients atgūst savas politiskās tiesības pēc izrakstīšanas no šīs iestādes. Pašreiz tiek spriests par to, vai pat piespiedu ievietošanas laikā pacientiem joprojām nebūtu iespējams saglabāt dažas no šīm tiesībām.

Kā minēts iepriekšējā sadaļā, Maltas Konstitūcija liedz balsošanas tiesības personām, “kurām to ir aizliegusi Maltas tiesa vai kuras tā ir pasludinājusi par rīcībnespējīgām garīgas nespējas dēļ, vai (…) kuras Maltā ir kā savādāk pasludinātas par garīgi slimām”.
 Lai izšķirtu katru strīdu par konstitūcijā paredzēto tiesību liegšanu personām “ar garīgu nespēju” vai “garīgi slimām” personām, tiek izveidota medicīniskā padome, kas sastāv no ārstiem.
 Ja kompetenta tiesa nav pieņēmusi lēmumu par personas rīcībnespēju, pirms atteikšanās reģistrēt personu balsotāju sarakstā ir nepieciešams medicīniskās padomes lēmums.

Igaunijā, kā minēts iepriekšējā sadaļā, konstitūcija paredz liegt tiesības balsot tām personām, kam atņemta juridiskā rīcībspēja. Taču saskaņā ar Civilprocesa kodeksu – persona, kuras juridisko rīcībspēju tiesa ierobežo tikai daļēji, varētu joprojām saglabāt savas tiesības balsot.

Francijā un Spānijā ir līdzīgi likumi. 2007. gadā Francijas likumdevējs grozīja Vēlēšanu kodeksu: lemjot par aizsargpasākuma saglabāšanu vai atjaunošanu, tiesnesis izlemj saglabāt vai nesaglabāt personas tiesības balsot.
 Līdzīgi ir Spānijā – saskaņā ar Likumu par vispārējo vēlēšanu sistēmu, par skaidri izteiktu balsošanas tiesību ierobežojumu jālemj tiesnesim.

Situācija Čehijas Republikā, šķiet, attīstās līdzīgā virzienā. Lai gan principā tiesības balsot ir cieši saistītas ar personas juridisko rīcībspēju,
 faktiski rīcībnespējīgām personām nav ne aktīvo, ne pasīvo balsstiesību. Konstitucionālā tiesa 2009. gadā lēma, ka tikai pilnīgas juridiskas rīcībnespējas gadījumā personai būtu jāatņem tās tiesības balsot.
 Ja personas rīcībspēja ir tikai ierobežota, lai noteiktu, vai tai var būt tiesības balsot, kā arī citas politiskās tiesības, ir jāizsver visi lietas apstākļi. Šajā gadījumā Tiesa nolēma, ka nelielu “garīgu traucējumu” (izmantojot Tiesas lietotos terminus) dēļ konkrētajai personai nebūtu jāatņem viņas tiesības balsot.   Lēmumā, kas pieņemts 2010. gadā, Konstitucionālā tiesa norādīja, ka pat tiesas prāvās, kuru mērķis ir atņemt juridisko rīcībspēju, tiesām būtu jāveic personas novērtēšana, lai izlemtu, vai persona, kas gatavojas zaudēt savu juridisko rīcībspēju, reāli var piedalīties vēlēšanu procesā.
Tādā gadījumā personas juridisko rīcībspēju būti tikai jāierobežo, bet nevis viņai tā pilnībā jāatņem.

Situācija Slovēnijā ir mazliet atšķirīga. Valsts tiesību aktos bija pierasts aizliegt piedalīties vēlēšanu procesā personām, kam atņemta juridiskā rīcībspēja. Taču 2003. gadā Slovēnijas Konstitucionālā tiesa lēma, ka attiecīgie noteikumi neatbilst konstitūcijai. Tiesa uzskatīja, ka spēju balsot nevajadzētu pielīdzināt juridiskajai rīcībspējai.
 Parlaments grozīja tiesību aktus 2006. gadā. Saskaņā ar grozīto likumu, lai ierobežotu personas balsstiesības, tiesai ir 1) jālemj par vecāku tiesību paildzināšanu, kas Slovēnijā ir īpaša aizbildniecības forma, un 2) jāapstiprina, ka persona nespēj izprast vēlēšanu jēgu, mērķi un rezultātu.

Šīs salīdzinošās analīzes pēdējā sadaļā ir aprakstīta situācija valstīs, kas ir atcēlušas visus ierobežojumus politiskajai līdzdalībai personām ar intelektuālās attīstības traucējumiem un personām ar garīgās veselības problēmām.
2.3.
Politiskā līdzdalība pilnā apmērā
Mazākā daļa valstu ir atcēlušas visus ierobežojumus politiskajai līdzdalībai; to darot, šīs valstis ir izvēlējušās atļaut personām ar garīgās veselības problēmām un personām ar intelektuālās attīstības traucējumiem līdzdalību vēlēšanu procesos pilnā apmērā (skatīt 3. karti).
Dažās valstīs tiesības uz pilnīgu līdzdalību ir noteiktas valstu konstitūcijās. Tā tas ir Austrijā, Somijā, Nīderlandē, Spānijā un Zviedrijā.
Austrija ir viena no valstīm, kur personām ar garīgās veselības problēmām un personām ar intelektuālās attīstības traucējumiem ir atļauts balsot un tikt ievēlētām tāpat kā visiem pārējiem pilsoņiem. Saskaņā ar Austrijas Konstitūcijas 26. panta 5. punktu, personai var atņemt tiesības balsot un tikt ievēlētai tikai gadījumā, ja izdarīts krimināls nodarījums, kas ir sīkāk aprakstīts Likuma par parlamenta vēlēšanām 22. sadaļā.

3. karte. Politiskā līdzdalība pilnā apmērā Eiropas Savienībā
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Piezīme: Full participation = Politiskā līdzdalība pilnā; Viena ES dalībvalsts var būt attēlota vairāk nekā vienā kartē, jo attiecībā pret personām ar garīgās veselības problēmām un personām ar intelektuālās attīstības traucējumiem var būt atšķirīga pieeja atbilstīgi attiecīgās dalībvalsts valsts tiesību aktiem. Avots: FRA, 2010.g.
Nīderlande arī ir izvēlējusies piekopt neizslēgšanas politiku. 1983. gada Konstitūcijas teksts noteica, ka personas, kam garīgās veselības problēmu vai intelektuālās attīstības traucējumu dēļ ir piemērota aizbildņa aprūpe, nevar realizēt savas balsstiesības (Konstitūcijas 54. panta 2. punkts). 2003. gadā Valsts Padomes Administratīvās jurisdikcijas departaments nolēma, ka ar šo vispārējo noteikumu par izslēgšanu tiek pārkāpts Starptautiskais pakts par pilsoņu un politiskajām tiesībām.
 Pēc šī lēmuma pieņemšanas un pēc konsultēšanās ar Vēlēšanu padomi 2008. gadā Konstitūciju grozīja, un minēto noteikumu atcēla. Šīs Konstitūcijas pārskatīšanas rezultātā personas ar garīgās veselības problēmām un personas ar intelektuālās attīstības traucējumiem var baudīt tiesības balsot.

Šīs izmaiņas tiek piemērotas kopš Eiropas Parlamenta vēlēšanām 2009. gada 4. jūnijā. Itālijā, lai atņemtu balsstiesības personām, kas ievietotas psihiatriskajās slimnīcās, un personām ar rīcībspējas ierobežojumiem, tika izmantots vēlēšanu likums.
 Taču šie noteikumi tika atcelti ar tā saukto Basaglia likumu.
 Rezultātā pašlaik netiek piemēroti nekādi ierobežojumi attiecībā uz personu ar intelektuālās attīstības traucējumiem un personu ar garīgās attīstības problēmām balsstiesībām.
Apvienotajā Karalistē 2006. gada Likums par vēlēšanu organizēšanu atcēla vispārējo tiesību noteikumu, ka garīgu veselības problēmu dēļ personai nav juridiska rīcībspēja balsot.

3.
Ceļš uz priekšu
Iepriekšminētā diskusija sākās, atgādinot starptautiskos un Eiropas standartus, kas sekmē personu ar intelektuālās attīstības traucējumiem un personu ar garīgās veselības problēmām piedalīšanos vēlēšanu procesā pilnā apmērā. Pēc tam tiesību aktu salīdzinošā analīze parādīja Eiropas Savienības dalībvalstīs pieņemtās dažādās pieejas. Lielākajā šo valstu daļā personām, kas ir zaudējušas savu juridisko rīcībspēju, tiek automātiski atņemtas tiesības uz politisko līdzdalību. Taču Eiropas Cilvēktiesību tiesa skaidri formulēja, ka šāda automātiska tiesību liegšana ir pretrunā ar Eiropas Cilvēktiesību konvenciju. Citu valstu prakse ir individuāli novērtēt konkrēto personu faktisko balsotspēju. Trešā valstu grupa ir virzījusies uz personu ar invaliditāti pilnīgu līdzdalību vēlēšanu procesā. Kāds šajā kontekstā ir ceļš uz priekšu?
Pamatprincipiem būtu skaidri jāizriet no CRPD 29. panta. To nesen atkārtoti apstiprināja Eiropas Padomes Parlamentārās asamblejas Rezolūcijā 1642 (2009) par tiesību pieejamību cilvēkiem ar invaliditāti un viņu pilnīgu un aktīvu līdzdalību sabiedriskajā dzīvē.
 Parlamentārieši mudināja Eiropas Padomes dalībvalstis veikt nepieciešamos pasākumus, “lai nodrošinātu, ka saskaņā ar Apvienoto Nāciju Konvenciju par personu ar invaliditāti tiesībām un tās fakultatīvo protokolu, cilvēkiem, kam noteikta aizbildniecība, netiktu atņemtas viņu pamattiesības (tiesības uz īpašumu, darbu, ģimenes dzīvi, tiesības stāties laulībā, balsot, veidot biedrības un iestāties tajās, celt prasību tiesā un sastādīt testamentu) un, ja tām ir vajadzīga palīdzība no ārpuses, lai realizētu šīs tiesības, tad tām tiktu piešķirts attiecīgs atbalsts, ievērojot viņu vēlmes un nolūkus”.
Patiešām, savā Vispārējā atsauksmē par 1996. gadā pieņemtā ICCPR 25. pantu Cilvēktiesību komiteja jau mazliet piesardzīgi ir ierosinājusi šādu pieeju. Tā atzīmēja, ka “būtu jāveic pozitīvi pasākumi, lai pārvarētu noteiktas grūtības, piemēram, analfabētismu [vai] valodas barjeras (…), kas neļauj personām, kurām ir tiesības balsot, efektīvi realizēt savas tiesības. Informācijai un materiāliem par balsošanu būtu jābūt pieejamiem minoritāšu valodās. Būtu jāizmanto īpašas metodes, piemēram, fotogrāfijas un simboli, lai balsotājiem analfabētiem nodrošinātu atbilstīgu informāciju, uz kuru pamatot savu izvēli.”
 
To pašu argumentu varētu izmantot attiecībā uz personām ar invaliditāti. Šķiet, ka ierobežot personu ar invaliditāti tiesības balsot būtu jāļauj tikai tādos apstākļos, kad nebūtu iespējams veikt pasākumus, lai apmierinātu to īpašās vajadzības, lai tās varētu piedalīties vēlēšanās. Veicamie pasākumi varētu būt šādi: nodrošināt saprotamus paskaidrojumus visa vēlēšanu procesa laikā; izmantot vienkāršu valodu un teikumus kopā ar ilustrācijām; nodrošināt, ka ir pieejams finansējums informācijas sniegšanai visa vēlēšanu procesa laikā; ļaut personām ar invaliditāti pēc saviem ieskatiem izvēlēties savu personīgo asistentu balsošanas procedūrā (kā tas īpaši noteikts CRPD 29. panta i) punkta a) apakšpunktā); mudināt katru politisko partiju aprakstīt savu programmu līdzīgā formatējumā un viegli lasāmā valodā; specializētajās iestādēs organizēt informatīvas sanāksmes par vēlēšanu procesu; apmācīt tos cilvēkus, kas atbild par vēlēšanu uzraudzību vietējā līmenī, lai nodrošinātu, ka viņi var sniegt atbilstīgus paskaidrojumu par procedūru personām ar garīgās veselības problēmām un personām ar intelektuālās attīstības traucējumiem; nodrošināt, lai turpmāk visās jaunākajās tehnoloģijās, piemēram, saistībā ar elektronisko balsošanu, tiktu iekļautas pieejamības iespējas.
Eiropas Padomes Rīcības plāna attiecībā uz invaliditāti 2006.-2015. gadam 1. rīcības virzienā par līdzdalību politiskajā un sabiedrības dzīvē ir ietverti četri konkrēti mērķi, kas dalībvalstīm būtu jāsasniedz, paveicot astoņas konkrētas darbības.

Šāda piemērošanās personu ar invaliditāti īpašajām vajadzībām notiek vairākās valstīs. Minēsim tikai dažus piemērus: Dānijā personas ar garīgās veselības problēmām vai intelektuālās attīstības traucējumiem, kurām ir atļauts balsot, var saņemt palīdzību, lai to izdarītu. Nesen tika izdarīti grozījumi Likumā par Parlamenta vēlēšanām, Likumā par Dānijas pārstāvju ievēlēšanu Eiropas Parlamentā un Likumā par pašvaldību un reģionālajām vēlēšanām, nodrošinot, lai visām personām ar invaliditāti būtu tiesības pēc saviem ieskatiem nozīmēt personu, kas viņām palīdzētu balsošanas procesā.
 No tā izriet, ka katrā no trijiem tiesību aktiem tika iekļauts noteikums, saskaņā ar kuru tiek nozīmēti divi vēlēšanas kontrolējošie ierēdņi vai balsošanas amatpersonas, lai palīdzētu nobalsot personai ar invaliditāti. Balsotājs var arī izvēlēties vēlēšanu amatpersonu pārraudzībā saņemt palīdzību no personas, kas izvēlēta pēc viņa ieskatiem. 
 
Apvienotajā Karalistē 2000. gada Likuma par tautas pārstāvību
 visiem vēlētājiem, kas cieš no akluma, fiziskas nespējas vai nespējas lasīt (kuru vidū varētu būt daudzi cilvēki ar intelektuālās attīstības traucējumiem), dod tiesības balsot ar pavadoņa palīdzību.
 2006. gada Vēlēšanu organizēšanas likumā ietverti noteikumi
, kas uzdod vietējās varas iestādēm pārbaudīt, vai balsošanas vietas ir pieejamas visām personām, tostarp personām ar invaliditāti. Šajā sakarā tika sagatavoti viegli lasāmi ceļveži cilvēku ar intelektuālās attīstības traucējumiem informēšanai par balsošanu.
 Gatavojoties pēdējām vispārējām vēlēšanām 2010. gadā, lielākās politiskās partijas sagatavoja savus partiju manifestus viegli lasāmā valodā.

Eiropas Padomes Ekspertu komiteja par cilvēku ar invaliditāti līdzdalību politiskajā un sabiedriskajā dzīvē (CAHPAH-PPL) gatavo ziņojumu, novērtējot konsultatīvos un līdzdalības mehānismus, kuru mērķis ir palielināt cilvēku ar invaliditāti līdzdalību politiskajā un sabiedriskajā dzīvē Eiropas Padomes dalībvalstīs. Ziņojumā būs sniegti labas prakses un novatorisku pieredžu piemēri. Pamatojoties uz saviem konstatējumiem, CAHPAH-PPL izstrādās ieteikumus Eiropas Padomes dalībvalstīm, kā aktīvi veicināt personu ar invaliditāti līdzdalību politiskajā dzīvē.
Visbeidzot, šis nelielais ziņojums ierosina dažām dalībvalstīm grozīt attiecīgos tiesību aktus, lai nodrošinātu atbilstību CRPD standartiem. Veicot šīs izmaiņas, būs jāņem vērā personu ar invaliditāti īpašās vajadzības. Šo personu vai tās pārstāvošo organizāciju iesaistīšana jaunu tiesību aktu izstrādē un īstenošanā atbilstu ne tikai CRPD garam, bet būtu arī ļoti svarīga, lai rastu praktiskus un efektīvus risinājumus. Šim nolūkam FRA pētījuma par personu ar garīgās veselības problēmām un personu ar intelektuālās attīstības traucējumiem pamattiesībām otrā daļa ietver šo personu iesaistīšanu datu vākšanā astoņās ES dalībvalstīs, lai labāk izprastu viņu tiesību īstenošanu un ierobežojumus praksē. 
Papildus šim ziņojumam FRA publicēs šādus nelielus salīdzinošos ziņojumus par tiesību aktiem saistībā ar savu projektu par “Personu ar garīgās veselības problēmām un personu ar intelektuālās attīstības traucējumiem pamattiesībām”:
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Šis ziņojums iepazīstina ar Eiropas Pamattiesību aģentūras (FRA) veiktā juridiskā pētījuma, kas veikts saistībā ar tās projekta par “Personu ar intelektuālās attīstības traucējumiem un personu ar garīgās veselības problēmām pamattiesībām”, pirmajiem rezultātiem. Tā kā tiesības uz politisko līdzdalību ir vienas no ES pilsoņu pamattiesībām, FRA nolēma publicēt savus konstatējumus par šo jomu. Ziņojums sākas ar to, ka atgādina starptautiskos un Eiropas standartus, kas veicina personu ar intelektuālās attīstības traucējumiem un personu ar garīgās veselības problēmām līdzdalību vēlēšanu procesā pilnā apmērā. Tad salīdzinošajā tiesību aktu analīzē parādītas dažādās pieejas, kas apstiprinātas ES dalībvalstīs. Lielākajā daļā valstu personām, kas ir zaudējušas savu juridisko rīcībspēju, tiek automātiski atņemtas tiesības uz politisko līdzdalību. Taču Eiropas Cilvēktiesību tiesa ir skaidri noteikusi, ka šāda automātiska tiesību atņemšana ir pretrunā ar Eiropas Cilvēktiesību konvenciju, kuru parakstījušas visas ES dalībvalstis. Citās ES dalībvalstīs tiek individuāli novērtēta konkrēto personu faktiskā balsotspēja. Trešajā ES dalībvalstu grupā ir notikusi virzība uz personu ar invaliditāti pilnīgu līdzdalību vēlēšanu procesā. Ziņojumā parādīti daži veidi, kā pārliecināties, ka šīs jomas standarti tiek piemēroti praksē.
FRA – Eiropas Savienības Pamattiesību aģentūra
Schwarzenbergplatz 11
1040 - Wien
Austrija
Tālr.: +43 (0)1 580 30 - 0
Fakss: +43 (0)1 580 30 - 691
E-pasts: information@fra.europa.eu
fra.europa.eu
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� 	ECT, Alajos Kiss pret Ungāriju, Nr. 38832/06, 2010. gada 20. maija spriedums, 42. punkts.


� 	Inclusion Europe un Mental Health Europe, “Atšķirība starp garīgu saslimšanu un intelektuālās attīstības traucējumiem” (2004.g.), pieejams �HYPERLINK "http://www.inclusion-europe.org"��http://www. inclusion-europe.org �un �HYPERLINK "http://www.mhe-sme.org"��http://www.mhe-sme.org.�


� 	Jo īpaši skatīt projektu “Pielāgošanas dažādība aktīvai līdzdalībai Eiropas vēlēšanās” (ADAP); �HYPERLINK "http://www.voting-for-all.eu/"��http://www.voting-for-all.eu/.�


� 	Skatīt ICCPR 25. panta vēsturisko fonu, Nowak, ANO Pakts par pilsoņu un politiskajām tiesībām – CCPR Komentārs (2005), 566.ff lpp.


� 	Cilvēktiesību komiteja, Vispārējais komentārs par 25. pantu: “Tiesības piedalīties valsts pārvaldē, balsstiesības un tiesības uz vienlīdzīgu piekļuvi sabiedriskajiem pakalpojumiem (25. pants)”, ANO dok. CCPR/C/21/Rev.1/Add.7 (1996. gada 12. jūlijs), 4. punkts.


� 	Turpat, 3. punkts.


� 	Turpat, 10. punkts.


� 	Turpat, 4 punkts.


� 	Skatīt Harris, O’Boyle un Warbrick, Likums par Eiropas Cilvēktiesību konvenciju, 2. izd.. (2009), 712. lpp.


� 	ECT, Mathieu- Mohin un Clerfayt pret Beļģiju, Nr. 9267/81, 1987. gada 2. marta spriedums, 46.-51. punkts.


� 	ECT, Hirst pret. Apvienoto Karalisti Nr. 2 (GC), Nr. 74025/01, 2005. gada 6. oktobra spriedums, 58. punkts.


� 	ECT, Hirst pret Apvienoto Karalisti Nr. 2, 59. un 62. punkts.


� 	Skatīt ECT, Mathieu- Mohin un Clerfayt v. Beļģija, 52. punkts.


� 	Skatīt Harris, O’Boyle un Warbrick, Likums par Eiropas Cilvēktiesību konvenciju, 2. izd. (2009), 714. lpp.


� 	Skatīt precedenta tiesības, Harris, O’Boyle un Warbrick, Likums par Eiropas Cilvēktiesību konvenciju, 2. izd. (2009), 730.ff lpp.


� 	ECT, Matthews pret Apvienoto Karalisti (GC), Nr. 24833/94, 1999. gada 18. februāra spriedums.


� 	TEU 10. pantā teikts: 1. Savienības darbības pamatā ir pārstāvības demokrātija. 2. Pilsoņi Savienības līmenī ir tieši pārstāvēti Eiropas Parlamentā. (…) TFEU 22. pantā teikts: 1. Ikvienam Savienības pilsonim, kas dzīvo kādā dalībvalstī, bet nav tās pilsonis, ir tiesības balsot un kandidēt pašvaldību vēlēšanās šajā dalībvalstī saskaņā ar tādiem pašiem nosacījumiem kā šīs valsts pilsoņiem. Šīs tiesības īsteno, ievērojot sīki izstrādātus noteikumus, kas Padomei saskaņā ar īpašu likumdošanas procedūru un pēc apspriešanās ar Eiropas Parlamentu jāpieņem ar vienprātīgu lēmumu; šie noteikumi var paredzēt izņēmumus kādas dalībvalsts īpašu problēmu dēļ.�2. Neskarot 223. panta 1. punktu un noteikumus, kas pieņemti tā īstenošanai, ikvienam Savienības pilsonim, kas dzīvo kādā dalībvalstī, bet nav tās pilsonis, ir tiesības balsot un kandidēt Eiropas Parlamenta vēlēšanās šajā dalībvalstī saskaņā ar tādiem pašiem nosacījumiem kā šīs valsts pilsoņiem. Šīs tiesības īsteno, ievērojot sīki izstrādātus noteikumus, kas Padomei saskaņā ar īpašu likumdošanas procedūru un pēc apspriešanās ar Eiropas Parlamentu jāpieņem ar vienprātīgu lēmumu; šie noteikumi var paredzēt izņēmumus kādas dalībvalsts īpašu problēmu dēļ.


� 	Padomes 1993. gada 6. decembra Direktīva 93/109/EK, ar ko nosaka sīki izstrādātu kārtību balsstiesību un tiesību kandidēt Eiropas Parlamenta vēlēšanās izmantošanai Savienības pilsoņiem, kas dzīvo dalībvalstī, kuras pilsoņi tie nav, OV L 329, 30.12.1993, 34.-38. lpp.


� 	Padomes 1994. gada 19. decembra Direktīva 94/80/EK, ar kuru paredz sīki izstrādātus noteikumus par to, kā tiesības balsot un kandidēt pašvaldību vēlēšanās izmanto Savienības pilsoņi, kas dzīvo dalībvalstī, kuras pilsoņi tie nav, OV L 368, 31.12.1994, 38-47. lpp.


� 	Skatīt jaunāko grozījumu: Padomes 2006. gada 20. novembra Direktīva 2006/106/EK, OV L 363, 20.12.2006, 409-410. lpp.


� 	Skatīt Eiropas Komisija par demokrātiju ar tiesībām (Venēcijas komisija), Labas prakses kodekss par vēlēšanu jautājumiem – Pamatnostādnes un paskaidrojuma ziņojums, pieņēmusi Venēcijas komisija savā 52. sanāksmē (2002. gada 18.-19. oktobrī), Atzinums Nr. 190/2002, dok. CDL-AD (2002) 23 rev.


� 	Turpat, 5.-6. lpp.


� 	G. Quinn, “Īss ceļvedis Apvienoto Nāciju Konvencijā par personu ar invaliditāti tiesībām”, 1. Eiropas gadagrāmata par invaliditātes tiesību aktiem, 2009. g., 108. lpp.


� 	1. darbības virziens. Līdzdalība politiskajā un sabiedrības dzīvē. Ministru Komitejas Ieteikums Nr. Rec(2006)5 dalībvalstīm par Eiropas Padomes rīcības plānu personu ar invaliditāti tiesību un pilnīgas līdzdalības sabiedrībā veicināšanai: personu ar invaliditāti dzīves kvalitātes uzlabošana Eiropā 2006. – 2015. gadā.


� 	Ministru komitejas Ieteikums Nr. Rec(2004)10 dalībvalstīm par  personu ar garīgiem traucējumiem cilvēktiesību un cieņas aizsardzību.


� 	Ņemot vērā šīs tēmas nozīmīgumu, FRA tai veltītu publikāciju. 


� 	Skatīt Bartlett, Lewis, Thorold, “Garīgā nespēja un Eiropas Cilvēktiesību konvencija”, 2007.g., 196. lpp.


� 	Ministru komitejas Ieteikums Nr. R(99)4 dalībvalstīm par tiesībnespējīgu pieaugušo tiesisko aizsardzību.


� 	ECT, Alajos Kiss v. Ungārija, Nr. 38832/06, 2010. gada 20. maija spriedums.


� 	Turpat, 44. punkts.


� 	Neoficiāls tulkojums; skatīt Venēcijas komisijas CODICES datubāzi, kas pieejama tīmekļa vietnē: http:www.codices.coe.int.


� 	Skatīt Bulgārijas Republikas Konstitūcijas 93. panta, 2. punktu un 94. pantu. Pamatojoties uz faktu, ka aizbildniecībā esošai personai nav tiesības tikt ievēlētai Nacionālajā Asamblejā, aizbildniecībā esoša persona tāpat nav tiesīga ieņemt prezidenta vai viceprezidenta amatu.


� 	Skatīt Likuma par politiskajām partijām 4. pantu. 


� 	Skatīt Ungārijas Konstitūcijas 70. panta 5. punktu. 


� 	Skatīt Federālā vēlēšanu likuma 13. panta 2. punktu.


� 	Skatīt FRALEX tematisko juridisko pētījumu par Kipru.


� 	Skatīt Garīgo pacientu tiesību aizsardzības uzraudzības komitejas (jeb Kipras Garīgās veselības komisijas) tīmekļa vietni :          http:// mentalhealthcommission.org.cy/en/law/ (03.06.2010).


� 	�HYPERLINK "http://docs.justice.gov.mt/lom/legislation/english/leg/vol_1/chapt0.pdf"��Maltas Kontistūcija, 58. panta a) punkts; http://docs.justice.gov.mt/lom/ �legislation/english/leg/vol_1/chapt0.pdf (03.06.2010).


� 	Maltas Likumu 354. sadaļa, Vispārējais vēlēšanu likums, 14. sadaļas 1. punkts; �HYPERLINK "http://docs.justice.gov.mt/lom/legislation/english/leg/vol_9/chapt354.pdf"��http://docs.justice.gov.mt/lom/legislation/english/leg/vol_9/chapt354.pdf �(03.06.2010).


� 	Skatīt Vispārējā vēlēšanu likuma 27. panta 1. punktu.


� 	�HYPERLINK "http://www.legaltext.ee/text/en/x90041.htm"��Skatīt Civilprocesa kodeksa 526. panta 5. punktu: http://www.legaltext.ee/ �text/en/x90041.htm (03.06.2010).


� 	Francijas Vēlēšanu kodeksa L5. pants �HYPERLINK "http://www.legifrance.gouv.fr/home.jsp"��: http://www.legifrance.gouv.fr/ �home.jsp (03.06.2010).


� 	Skatīt Likuma par vispārējo vēlēšanu sistēmu 3. panta 1. punkta b) apskšpunktu, Valsts Oficiālais Vēstnesis Nr. 147, 20.06.1985.


� 	Likums Nr. 247/1995 Coll., Vēlēšanu likums, 2. sadaļa.


� 	Čehijas Konstitucionālās tiesas spriedums I.ÚS 557/09, 18.08.2009.


� 	Skatīt Čehijas Konstitucionālās tiesas 2010. gada 21. jūlija Lēmumu Nr. IV. US 3102/08 Soldán Jiří lietā. Citu lietu par līdzīgu jautājumu Konstitucionālā tiesa pašlaik izskata: Hlaváč Tomáš (Lieta Nr. IV. US 3073/08). Skatīt vispār Amicus Curiae Brief, ko saskaņojis Garīgās rīcībnespējas advokatūras centrs �HYPERLINK "http://www.mdac.info/en/Czech-Republic"��(MDAC), pieejams tīmekļa vietnē: http://www.mdac. �info/en/Czech-Republic (2010. gada 21. jūnijā). 


� 	Skatīt SR Oficiālo Vēstnesi Nr. 73/29, 2003. gada jūlijs, 11212.-11216. lpp., citēts izdevumā Amicus Curiae Brief, ko koordinējis MDAC, 19. lpp.


� 	Skatīt 1992. gada Likuma par Nacionālās Asamblejas vēlēšanām, kas grozīts 2006. gadā, 7. panta 2. punktu.  


� 	Austrijas BGBl 471/1992, kas grozīts ar BGBl II 147/2008 (29.12.2008).


� 	Skatīt Valsts Padomes lēmumu, 29.10.2005, LJN AM5435.


� 	Skatīt Prezidenta Dekrēta Nr. 223/1967 (20.03.1967) 2. panta 1. punktu un 3. pantu.


� 	Skatīt Likuma Nr. 180/1978, 13.05.1978., 11. pantu.


� 	Likums par vēlēšanu organizēšanu 2006 c.22, s73.





� 	Pieņemta 2009. gada 26. janvārī.


� 	Cilvēktiesību komiteja, Vispārējā atsauksme Nr. 25: Tiesības piedalīties sabiedriskajās lietās, tiesības balsot un tiesības uz vienlīdzīgu piekļuvi sabiedriskajiem pakalpojumiem (25. pants), ANO dok. CCPR/C/21/Rev.1/Add.7 (1996. gada 12. jūlijs), 12. punkts.


� 	Skatīt Eiropas Padomes Ministru komitejas Ieteikumu Rec(2006)5 par Eiropas Padomes Rīcības plānu, kā veicināt invalīdu tiesības un līdzdalību sabiedriskajā dzīvē pilnā apjomā: invalīdu dzīves kvalitātes uzlabošana Eiropā 2006.-2015. gadā, kas pieņemts 2006. gada 5. aprīlī.


� 	Skatīt Likumu Nr. 144 (24.02.2009.) par pašvaldību un reģionālajām vēlēšanām , Likumu Nr. 145 (24.02.2009.) par Parlamenta vēlēšanām un  Likumu Nr. 143 (24.02.2009.) par Dānijas pārstāvju ievēlēšanu Eiropas Parlamentā.


� 	Skatīt Likuma par Parlamenta vēlēšanām 49. sadaļu.


� 	Skatīt 2000. gada Likuma par tautas pārstāvību 2. p.


� 	2000. gada Likuma par tautas pārstāvību 2. p. 13. p.


� 	2006. gada Vēlēšanu organizēšanas likuma 22. p., 18 . p. http://www.opsi.gov.uk/ACTS/acts2006/ukpga_20060022_en_1 (03.06.2010.).


� 	Skatīt http://www.dopolitics.org.uk.


� 	Skatīt, piemēram: http://www.labour.org.uk/manifesto/accessible vai http://www.conservatives.com/Policy/Manifesto.aspx.





